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(versión corta)

[bookmark: _Hlk522872945]Este documento de muestra se brinda para ayudar a los empleados a elaborar programas adaptados a sus propias tareas. Para lograr este cometido, los animamos a copiar, expandir, modificar y personalizar este documento según sea necesario. 

Esta guía se proporciona como una ayuda para el cumplimiento, pero no constituye una interpretación legal de los estándares estipulados por la OSHA ni reemplaza la necesidad de conocer y seguir los estándares reales que esta agencia ha establecido (incluidas todas las modificaciones específicas para Carolina del Norte). Si bien se tiene la intención de que este documento concuerde con los estándares de la OSHA, se deben seguir estos últimos en caso de notar una discrepancia en determinada área. 

Nota: Esta lista de control de ninguna manera pretende cubrir todos los aspectos. Se deberían agregar cosas, o quitarlas si no son válidas para su empresa; sin embargo, cada una de ellas se debe considerar con cuidado y recién entonces tomar una decisión. Para consultar los requisitos específicos que pueden llegar a corresponder a su situación laboral, remítase a los estándares de la OSHA para la industria general estipulados en 29 CFR, sección 1910. Esta lista de control es la típica para la industria general, pero no para las industrias marítima o de la construcción.








Revisión: 24/8/18
Compañía: ___________________	Edificio: ___________________________	

Inspector:____________________	Firma:___________________________	Fecha: ___________

Instrucciones: se deberán remediar todos los peligros reconocidos de inmediato, así como brindar protección provisoria para resguardarse de todos los riesgos de gravedad que no se puedan corregir fácilmente. Según corresponda, emita “avisos de violación de seguridad” a los subcontratistas. Mantenga los formularios completados en el expediente.
	[bookmark: _Hlk522872814]Peligro
	Sí
	No
	No corresponde
	Medida correctiva 
(para respuestas negativas)

	¿Se han colgado carteles de aviso de la División de Seguridad y Salud Ocupacional (OSH) y la División de Horas y Salarios del Departamento de Trabajo de Carolina del Norte?
	
	
	
	

	¿Los cables eléctricos están debidamente protegidos contra el desgaste o cortes?
	
	
	
	

	¿El cableado y los cables expuestos con aislamiento desgastado o deteriorado se arreglan o reemplazan de inmediato?
	
	
	
	

	¿Se utilizan los alargadores correctores?
	
	
	
	

	¿Están intactas las clavijas de puesta a tierra instaladas en los cables eléctricos?
	
	
	
	

	¿Todas las aberturas sin usar (incluidos los destapaderos para conductos) de las cajas y montajes eléctricos están cubiertas con tapas, tapones o placas adecuadas?
	
	
	
	

	¿Todas las partes electrizadas de circuitos y equipos eléctricos están protegidas del contacto accidental mediante gabinetes o cajas autorizadas?
	
	
	
	

	¿Los aparatos y equipos eléctricos como aspiradoras, lustradoras y expendedoras están debidamente conectados a tierra?
	
	
	
	

	¿Se proporciona y mantiene un espacio suficiente para ingresar y trabajar cerca de todos los equipos eléctricos a fin de posibilitar operaciones y un mantenimiento fáciles y seguros?
	
	
	
	

	¿Todos los disyuntores o interruptores de desconexión están etiquetados?
	
	
	
	

	¿Los matafuegos están montados en lugares de fácil acceso y no obstruidos ni ocultos?
	
	
	
	

	¿Los matafuegos se revisan con frecuencia y esto se deja asentado en la etiqueta de inspección?
	
	
	
	

	¿Las direcciones de salida que no son evidentes a primera vista están marcadas con carteles visibles?
	
	
	
	

	¿Se han probado las luces de evacuación de emergencia?
	
	
	
	

	¿Todas las salidas están libres de obstrucciones?
	
	
	
	

	¿Se les ha enseñado a los empleados a utilizar correctamente las escalerillas y escaleras de tijera?
	
	
	
	

	¿Se ha dejado un espacio adecuado debajo de las cabezas de los rociadores?
	
	
	
	

	¿Se ha dejado un espacio adecuado alrededor de los calentadores o las fuentes de calor?
	
	
	
	

	¿Los pasillos y entradas tienen un espacio libre de seguridad para el paso de los equipos?
	
	
	
	

	¿Los materiales se apilan, amontonan o cuelgan en estantes de manera tal que no puedan inclinarse, caerse, colapsar, rodar o esparcirse?
	
	
	
	

	¿Los tubos de gas comprimido se guardan o transportan de manera tal que no puedan inclinarse, caerse o rodar y generar un riesgo, y tienen puestos protectores de válvula si no se están usando o no están conectados para usarse?
	
	
	
	

	¿Se usan gabinetes, contenedores y tanques aprobados para el almacenamiento y la manipulación de líquidos inflamables?
	
	
	
	

	¿Las sustancias químicas incompatibles se guardan de manera apropiada?
	
	
	
	

	[bookmark: _Hlk522906868]¿Todos los contenedores originales de las sustancias peligrosas tienen una etiqueta con un identificador de producto, palabras de señal, información sobre riesgos, pictogramas, información de precaución y el nombre, la dirección y el número telefónico del fabricante, importador u otro responsable del producto químico?
	
	
	
	

	¿Todos los contenedores secundarios de sustancias peligrosas llevan la etiqueta original o un identificador de producto y palabras, imágenes o símbolos que provean aunque sea información general sobre los riesgos?
	
	
	
	

	¿Hay una hoja de datos de seguridad a mano para cada una de las sustancias peligrosas usadas?
	
	
	
	

	¿Los lavaojos y las duchas de emergencia se prueban cada semana?
	
	
	
	

	¿Todas las áreas están limpias, higienizadas y ordenadas?
	
	
	
	

	¿Las superficies de trabajo se mantienen secas o se implementan las medidas apropiadas para asegurarse de que sean antideslizantes?
	
	
	
	

	¿Se quitan los elementos del suelo, las escaleras y los pasillos que pueden provocar caídas y se elimina todo riesgo de las superficies de tránsito o trabajo?
	
	
	
	

	¿Hay botiquines de primeros auxilios de fácil acceso en cada una de las áreas de trabajo que contengan los suministros necesarios, se revisen periódicamente y se reabastezcan según se requiera, y se proveen equipos de protección personal (EPP)?
	
	
	
	

	¿Todas las áreas de trabajo tienen una iluminación adecuada?
	
	
	
	

	¿Los trapos enaceitados o grasientos se mantienen en un tarro metálico tapado?
	
	
	
	

	¿Se dispone de métodos para proteger a los operarios y otros empleados que se encuentren en áreas con maquinaria contra peligros generados en el punto de operación y los puntos entrantes de pinzamiento o por las partes giratorias, proyecciones de esquirlas y chispas?
	
	
	
	

	Siempre que sea necesario, ¿se proporcionan y usan EPP y se los mantiene en buen estado?
	
	
	
	

	¿Se han instalado barandas o barandillas donde se requiere?
	
	
	
	

	Otros:
	
	
	
	



